
May 16 – 20 - Opening Weekend
Du 16 mai au 20 mai – Ouverture

Sunday, May 19 / Dimanche le 19 mai
Easter Egg Hunt / Chasse aux œufs de Pâques

Saturday, May 25 / Samedi le 25 mai
Yardsale - BBQ/ Vente de Garage –BBQ

Saturday, June 8 / Samedi le 8 juin
Bike Race / Course à bicyclette
Movie Night / Soirée de cinéma

Saturday, June 15 / Samedi le 15 juin
Washer Toss / Lancer de rondelle

Sunday, June 16 / Dimanche le 16 juin
Father’s Day Breakfast / Déjeuner de la fête 
des pères

Saturday, June 22 / Samedi le 22 juin
Face Painting  / Peinture au visage
Music with REMIX / Musique avec REMIX

Saturday, June 29 / Samedi le 29 juin
Paddle Boat Race / Course de Pédalo

Sunday, June 30 / Dimanche le 30 juin
Washer Toss /Lancer de rondelle

Monday, July 1st / Lundi le 1er juillet
Canada Day / Fête du Canada

Saturday, July 6 / Samedi le 6 juillet
Hug-A-Tree with NB Ground Search and Rescue 
– Acadie-Chaleur / Embrasser un arbre avec 
Recherche et Sauvetage terreste du NB – 
Acadie-Chaleur

Saturday, July 13 / Samedi le 13 juillet
Washer Toss / Lancer de rondelle
Music with Wild Pitch / Musique avec Wild Pitch

Saturday, July 20 / Samedi le 20 juillet
Bouncy Castle / Jeux Gonflables

Saturday, July 27 / Samedi le 27 juillet
Christmas in July / Noël en juillet

Saturday, August 3rd / Samedi le 3 août
Washer Toss / Lancer de rondelle

Monday, August 5th /Lundi le 5 août
NB Day / Fête du N.-B.

Saturday, August 10 / Samedi le 10 août
Halloween-Costume Party /Fête costume
Music with Zacoustik / Musique avec Zacoustik

Thursday, August 15 / Jeudi le 15 août
Acadian Day / Fête des Acadiens

Saturday, August 17 / Samedi le 17 août
Fear Factor / 

Saturday, August 24 / Samedi le 24 août
Kareoke

Saturday, August 31 / Samedi le 31 août
Washer Toss / Lancer de rondelle
Music with Marc Melanson / Musique avec 
Marc Melanson

Sunday, Sept. 1st / Dimanche le 1er sept.
Taco Race / Course de Taco

There will also be BINGO nights every Friday 
at 7 pm at the lake.  / Il y aura aussi des soirées 
BINGO à tous les vendredis à 19h00 au lac.

Every Saturday there will be a 50/50 draw, all 
proceeds goes to the Activities Committee.   
Tous les samedis il y aura le tirage 50/50 
et tous les profits vont au comité des activités.

Please note that activities are subject to change without notice.  / 
Veuillez noter que les activités pourraient changer sans préavis.

Committee Members/Membres du comité :  
Gaston Duguay – Lot 75, Frank Henry – Lot 201, 
Joe Wiseman – Lot 186, Catherine Luce – Lot 77.
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NouveauFor seasonal campers, there will be a 

WIN-YOUR-SITE draw, tickets
 will be $5 each and will be sold by the 
Committee Members. / Pour les saisonniers, 

il y aura un tirage GAGNEZ-VOTRE-SITE, 
les billets seront 5$ chaque et seront vendus 
par les membres du comité.




